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DESCRIPTION DE L’ÉVENEMENT | EVENT DESCRIPTION 
Conçue pour combler l’écart entre les courses de niveau provincial et les événements 
internationaux, la série Coupe Canada s’adresse aussi bien aux coureurs de 
développement qu’aux meilleurs athlètes élite au pays. Chaque événement au 
calendrier possède une sanction internationale, assurant un niveau de compétition 
élevé, ainsi que la participation d’athlètes du monde entier. 
 

Designed to bridge the gap between Provincial-level racing and top international 
events, the Canada Cup Series caters to both developing riders as well as the 
nation’s top elite athletes. With each event on the calendar possessing international 
sanction, the series ensures fierce racing and welcomes athletes from all over the 
world. 
 

 

ORGANISATEUR | ORGANIZER 

Organizer: 
Organisateur: 

Club BMX Drummondville  

Address: 
Addresse: 

Parc des Voltigeurs, 181 Exit Highway 20, Near 1985 Bd Foucault, 
Drummondville (QC) J2C 4L1 Canada 

Name: 
Nom:  

Diego Vasquez  

Telephone: 
Téléphone: 

(819) 818-4735 

Email: 
Email: 

inf.bmxdrummond@gmail.com 

Website: 
Site web:  

https://cyclingcanada.ca/event/drummondville-bmx-canada-
cup-5-6/  

 

 https://www.facebook.com/CyclingCanada/  

 https://www.instagram.com/cyclingcanadaofficial/  

 https://twitter.com/CyclingCanada  

#CanCupBMX 

 

  

https://cyclingcanada.ca/
https://cyclingcanada.ca/event/drummondville-bmx-canada-cup-5-6/
https://cyclingcanada.ca/event/drummondville-bmx-canada-cup-5-6/
https://www.facebook.com/CyclingCanada/
https://www.instagram.com/cyclingcanadaofficial/
https://twitter.com/CyclingCanada
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à propos d’organisateur | About the organizer 
Le Club de BMX Drummondville c'est plus de 150 membres et  des entraîneurs qualifiés 
voués à l’épanouissement et à la sécurité des athlètes. Le club offre de nombreuses 
heures de cours chaque semaine du mois de mai au mois d’octobre. Le club propose 
plusieurs groupes selon l’expérience du pilote, vélotrotteur, récréatif, compétitif et élite. 
 

The Drummondvile BMX Club is more than 150 members and qualified coaches 
dedicated to the development and safety of athletes. The club offers lessons every 
week from May to October. The club offers several groups depending on the rider's 
experience, run-bike, recreational, competitive and elite. 

 

INSCRIPTION | REGISTRATION 
Merci de bien vouloir noter que vous devrez passer au registrariat afin de vous 
identifier. Ceci nous permettra de valider les informations liées à votre inscription 
(catégorie, numéros de plaque, licence). Le registrariat sera ouvert à partir du 
vendredi soir. 

Please note that you will have to go to the registrar's office to identify yourself. This will 
allow us to validate your registration information (category, plate numbers, license). 
The registrar's office will be open from Friday evening. 

 

Online 
Registration 
Link: 
Lien 
d’inscription: 

Samedi | Saturday  
(possibilité de s’inscrire pour les 2 jours | possibility to register for both days) 
https://forms.registration4all.com/EventRegistration/Register_Sport_Event.aspx?EventID=227984&RORG=OW 

 
Coupe Canada Cup #6 
https://forms.registration4all.com/EventRegistration/Register_Sport_Event.aspx?EventID=227985&RORG=OW 

 
Online 
Registration 
Deadline: 
Date limite (en 
ligne): 

Format: Friday, June 26, 2026 @ 13h00 (Saturday race) 
Format : Vendredi 26  juin 2026 @ 13h00 (course samedi) 
------------------------ 
Format : Saturday, June 27th, 2026 @ 17h00 (Sunday race) 
Format : Samedi 27 juin 2026 @17h00 (course dimanche) 

On-site 
Registration 
Info:  
Inscription sur 
place: 

None / Aucune 

  

https://cyclingcanada.ca/
https://forms.registration4all.com/EventRegistration/Register_Sport_Event.aspx?EventID=227984&RORG=OW
https://forms.registration4all.com/EventRegistration/Register_Sport_Event.aspx?EventID=227985&RORG=OW
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FRAIS D’INSCRIPTION | ENTRY FEES 

Class 
Classe 

Pre-Registration Fee 
Frais pré-inscription 
Mercredi 24  juin à 23h59 
-- 
Wednesday June 24th at 
11 :59 pm 

Late Registration Fee 
Frais d’inscription tardives 
Vendredi 26 juin à 13h00 (course 1) 
Samedi 27 juin à 17h (course 2) 
Friday June 26th at 1:00PM (race 1) 
Saturday June 27th at 5:00PM (race 2) 

Challenge $34 $44 

Junior Devo (M/H & W/F) $45 $90 
Junior (M/H & W/F) $55 $100 
U23 (M/H & W/F) $65 $110 
Elite (M/H & W/F) $65 $110 

 
 

RÈGLEMENTS ET LICENCES | EVENT RULES AND 
LICENSES 
L’événement sera tenu selon les règles de Cyclisme Canada et de l’UCI. Les règles de 
la FQSC seront appliqués pour toutes les autres catégories. Vois le  Guide Technique 
de la Coupe Québec ici. 
 
Une licence UCI valide est nécessaire pour toutes les catégories Coupe Canada et 
challenge. Les titulaires de licences UCI qui ne portent pas une photographie devront 
présenter une photo du gouvernement approuvée et valide en plus de leur licence 
UCI. 
 
Tous les participants des catégories 20 pouces et cruiser résidents au Québec doivent 
détenir une licence valide de la FQSC (licence BMX CC-UCI). Un coureur de l'étranger 
(extérieur du Québec) doit présenter une licence de BMX de l’association nationale de 
son pays affiliée à l’UCI accompagnée d’une lettre d’autorisation de courir à l’étranger.  
 
Les personnes qui résident au Québec peuvent faire l’achat d’une licence BMX CC-UCI 
directement sur le site de l’événement. Les coureurs d’âge mineur doivent alors faire 
signer le formulaire de demande de licence par un parent ou un tuteur légal.  
 
Les licences d’événements seront disponibles sur le site d’événement seulement et 
pour les coureurs qui résident au Québec. Leur prix de vente est le suivant : 20$* pour 
tous les pilotes et 5$ pour les vélotrotteur 2 à 5 ans. 
 
*des frais de 5$ s’ajouteront pour les licences d’événement achetés sur le site de 
course 

https://cyclingcanada.ca/
https://www.cyclismecanada.ca/mimpliquer/officiels/reglements-et-politiques/
https://fr.uci.org/reglements/3MyLDDrwJCJJ0BGGOFzOat#titre-iv-mountain-bike
https://drive.google.com/open?id=1HX3qin4lfmVcpTUQY8rkGrmP86D08l5t&usp=drive_fs
https://drive.google.com/open?id=1HX3qin4lfmVcpTUQY8rkGrmP86D08l5t&usp=drive_fs
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UCI regulations and CC specific regulations will be enforced for all Canada Cup 
Categories. The FQSC provincial regulations will be enforced for all other categories. 
See the  Coupe Québec Technical Guide here. 
 
Valid UCI international licenses are required for all Canada Cup and challenge 
categories. Holders of UCI international licenses that do not bear a photograph will be 
required to present an approved and valid government photo ID in addition to their 
UCI license. 
 
All 20’’ and cruiser riders living in Quebec must have a valid FQSC licence (BMX CCC-
UCI). A foreign rider (outside Quebec) must have a valid UCI licence from his country 
of origin along with a letter of authorization.  
 
Riders living in Quebec (only) can buy a CCC-UCI licence on site. The signature of a 
parent or a legal tutor is needed in case of a minor buying a licence.  
 
One day event licences will be available on site only for Quebec residents only. Prices 
are as follows: 20$* for all riders and 5$ for Run-bike 2 to 5 years old. 
 
*5$ fee will be added for event licences purchased on the race site. 

 

POINTS ET BOURSES | PRIZES AND POINTS 
Les bourses et les points UCI pour les catégories championnat seront attribués selon 
les règlements de l'UCI 2026 et les obligations financières de l'UCI 2026 (voir les 
tableaux ci-dessous). Des points UCI seront attribués aux athlètes Elite, U23 et Junior 
pour les épreuves du classement C1.  
 
Les points de la Série Coupe Canada seront attribués selon les règlements de la Série 
Coupe Canada et les Obligations Financières et Techniques d’un événement 
Nationale. (Voir les tableaux ci-dessous.) La course de la Coupe Canada du 
dimanche est une course du calendrier national de Cycling Canada et n'attribue donc 
pas de points UCI aux participants du championnat. 
 
UCI Prize money and points will be awarded as per the 2026 UCI regulations and 2026 
UCI Financial Obligations (see table below). UCI points will be awarded to Elite, U23 & 
Junior athletes for C1 classification events.  
 
Canada Cup Series points and prize purse will be awarded as outlined in the Canada 
Cup Series Regulations and 2026 Organizer Financial and Competition Requirements. 

https://cyclingcanada.ca/
https://www.uci.org/regulations/3MyLDDrwJCJJ0BGGOFzOat#part-iv-mountain-bike
https://cyclingcanada.ca/get-involved/officials/rules-policies/
https://drive.google.com/open?id=1HX3qin4lfmVcpTUQY8rkGrmP86D08l5t&usp=drive_fs
https://www.cyclismecanada.ca/evenements-et-resultats/coupe-canada-bmx/
https://www.cyclismecanada.ca/evenements-et-resultats/coupe-canada-bmx/
https://cyclingcanada.ca/events-results/canada-cup-bmx/
https://cyclingcanada.ca/events-results/canada-cup-bmx/
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(See tables below.) Sunday’s Canada Cup race is a Cycling Canada National 
Calendar race and therefore does not award UCI points to Championship riders. 
 
 

UCI C1 Points Table | Points UCI C1  
Place Elite U23 Junior 

1 100 33 25 
2 86 29 22 
3 74 25 19 
4 64 21 16 
5 55 18 14 
6 47 16 12 
7 40 14 10 
8 34 12 8 

 
 

Canada Cup Points Table (each day) | Points Coupe Canada (par jour)  
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

UCI C1 Prize Purse | UCI C1 Tableau des Prix 

Elite 
 

U23 
 

Junior 
Place UCI EUR UCI CAD 

 
Place UCI EUR UCI CAD 

 
Place UCI EUR UCI CAD 

1st € 800  $1,287.28 
 

1st € 350  $563.19 
 

1st € 80  $128.73 
2nd € 400  $643.64 

 
2nd € 175  $281.59 

 
2nd € 70  $112.64 

3rd € 200  $321.82 
 

3rd € 85  $136.77 
 

3rd € 60  $96.55 
4th € 175  $281.59 

 
4th € 75  $120.68 

 
4th € 50  $80.46 

5th € 150  $241.37 
 

5th € 65  $104.59 
 

5th € 40  $64.36 
6th € 125  $201.14 

 
6th € 55  $88.50 

 
6th € 30  $48.27 

7th € 100  $160.91 
 

7th € 40  $64.36 
 

7th € 20  $32.18 
8th € 75  $120.68 

 
8th € 35  $56.32 

 
8th € 10  $16.09 

TOTAL € 2,025  $3,258.43 
 

TOTAL € 880  $1,416.01 
 

TOTAL € 360  $579.28 

Place Elite U23 Junior 
Junior 

Development 
1 700 700 500 300 
2 680 680 480 280 
3 660 660 460 260 
4 650 650 450 250 
5 640 640 440 240 
6 630 630 430 230 
7 620 620 420 220 
8 610 610 410 210 

9+ 500 500 300 100 

https://cyclingcanada.ca/
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Event Total Per Day $10,507.42 

 
 

CC NATIONAL CALENDAR Prize Purse | Tableau des Prix – CC Calendrier 
National 

Elite  U23  Junior 
Place CC $CAD  Place CC $CAD Place CC $CAD 
1st $400.00  1st $175.00 1st $40.00 
2nd $200.00  2nd $87.50 2nd $35.00 
3rd $100.00  3rd $42.50 3rd $30.00 
4th $87.50  4th $37.50 4th $25.00 
5th $75.00  5th $32.50 5th $20.00 
6th $62.50  6th $27.50 6th $15.00 
7th $50.00  7th $20.00 7th $10.00 
8th $37.50  8th $17.50 8th $5.00 
TOTAL $1,012.50  TOTAL $440.00 TOTAL $180.00 

 
Event Total Per Day $3,265.00 

https://cyclingcanada.ca/
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CATÉGORIES / CLASSES 

APERÇUE / OVERVIEW 
16” Challenge 20” Challenge 24’’ Cruiser Challenge 20’’ Championship 

HOMMES | MALES HOMMES | MALES HOMMES | MALES HOMMES | MALES 
6 years old Male 
6 ans masculin 

5-6 years old Male 
5-6 ans Masculin 

12 years old & - Male 
12 ans & - Masculin 

Junior Devo Male 
Junior Devo Masculin 

FEMMES | 
WOMEN 

7 years old Male 
7 ans Masculin 

13-16 years old Male 
13-16 ans Masculin 

17-18 years old Male Junior 
17-18 ans Masculin Junior 

6 years old Female 
6 ans féminin 

8 years old Male 
8 ans Masculin 

17-29 years old Male 
17-29 years old Masculin 

U23 Male 
U23 Masculin 

MIXTE/MIXED 9 years old Sport Male 
9 ans Sport Masculin 

30 years old & + Sport Male 
30 ans & + Sport Masculin 

Elite Male 
Élite Masculin 

2 – 5 mixte 10 years old Sport Male 
10 ans Sport Masculin 

30 years old & + Expert Male 
30 ans & + Expert Masculin 

FEMMES | WOMEN 

Run – Bike Vélo 
trotteur 

9-10 years old Expert Male 
9-10 ans Expert Masculin 

FEMMES | WOMEN Junior Devo Female 
Junior Devo Féminin 

11 years old Sport Male 
11 ans Sport Masculin 

12 years old & - Female 
12 ans & - Féminin 

17-18 years old Female Junior 
17-18 ans Féminin Junior 

 12 years old Sport Male 
12 ans Sport Masculin 

13-16 years old Female 
13-16 ans Féminin 

U23 Female 
U23 Déminin 

 11-12 years old Expert Male 
11-12 ans Expert Masculin 

17 years old & + Female 
17 ans & + Féminin 

Elite Female 
Élite Féminin 

 13-14 years old Sport Male 
13-14 ans Sport Masculin 

 
 

 13-14 years old Expert Male 
13-14 ans Expert Masculin 

  

 15-16 years old Male Cadet 
15-16 ans Masculin Cadet 

  

 17-29 years old Sport Male 
17-29 ans Sport Masculin 

 
 

 17-29 years old Expert Male 
17-29 ans Expert Masculin 

  

 30 years old & + Sport Male 
30 ans & + Sport Masculin 

  

 30 years old & + Expert Male 
30 ans & + Expert Masculin 

  

 FEMMES | WOMEN   

 5-6 years old Female 
5-6 ans Féminin 

 
 

 7-8 years old Female 
7-8 ans Féminin 

 
 

 9-10 years old Female 
9-10 ans Féminin 

  

 11-12 years old Female 
11-12 ans Féminin 

  

 13-14 years old Female 
13-14 ans Féminin Minime 

  

 15-24 years old Female 
15-24 ans Féminin 

  

 25 years & + Female 
25 ans & + Féminin 

  

 MIXTE/MIXED   

 *Open 14 ans + mixte / Mixte 
*Open 14 and over 

  

 

https://cyclingcanada.ca/
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*Catégorie Open 14 ans et + mixte | Open Category 14 Years and 
Over – Mixed 
Tout pilote homme et femme âgé de 14 ans et + peut prendre part à la course dans la 
catégorie Open 14 et & + Mixte.  
 
Inscription : Tout athlète devra s’inscrire dans sa catégorie d’appartenance se tenant 
le même jour et pourra ainsi prendre part à la course Open 14 ans & + Mixte sans frais 
supplémentaires. Cependant, afin d’être inscrit sur la liste de départ, l’athlète devra, 
au moment de son inscription sur la plateforme en ligne, compléter le formulaire en 
vigueur pour la catégorie souhaitée.  
 
Parcours : La section pro sera optionnelle pour les catégories Open 14 & + Mixte. S’il y a 
également une section rythmique pro, cette dernière sera cependant obligatoire, tel 
que spécifié à la section 2.3.7. 
 
 
*Any male or female rider aged 14 and over may take part in the race in the Open 14 
Years and Over – Mixed category. 
 
Registration: All athletes must register in their respective category taking place on 
the same day and may therefore participate in the Open 14 Years and Over – Mixed 
race at no additional cost. However, in order to be listed on the start list, athletes 
must, at the time of registration on the online platform, complete the applicable form 
for the desired category. 
 
Course: The pro section will be optional for the Open 14 Years and Over – Mixed 
category. If there is also a pro rhythm section, it will be mandatory, as specified in 
section 2.3.7. 

 

Sections pro | pro sections 
Toutes les conditions énumérées ci-dessous sont considérés comme préliminaires et 
sont sujets à changement à la discrétion du Président du Collège des commissaires. 
 

All conditions listed below are considered preliminary and are subject to change at the 
discretion of the President of the Commissaire Panel. 
 

Category | 
Catégorie 

Pro Section | Section Pro 

Elite M/H Pro sections are mandatory | pro section sont obligatoires 
Elite W/F No pro sections | Pas de sections pro 

https://cyclingcanada.ca/
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U23 M/H Pro sections are mandatory | pro section sont obligatoires 
U23 W/F No pro sections | Pas de sections pro 
Junior M/H Pro sections are mandatory | pro section sont obligatoires 
Junior W/F No pro sections | Pas de sections pro 
Junior Devo M/H Pro sections are mandatory | pro section sont obligatoires 
Junior Devo W/F No pro sections | Pas de sections pro 

 
 
Identifications des coureurs | Riders 
Identification 
Les pilotes des catégories 20 pouces suivantes devront se munir, dès leur première 
course, de la Coupe du Québec, de l’identification requise pour la période 
d’entraînement : 

 
Cette identification visuelle devra être collée sur leur plaque de guidon. Il s’agit d’un 
autocollant représentant le logo de la Coupe du Québec. Cette identification visuelle 
de couleur sera fournie par la FQSC.  
 
Tous les participants devront se présenter au registraire lors de leur première coupe 
du québec de la saison 2026 afin de s’assurer d’avoir la bonne pastille. 
 
 
Riders in the following 20-inch categories must, starting with their first Coupe du 
Québec race, display the identification required during the training period : 

 
This visual identification must be affixed to their handlebar number plate. It consists of 
a sticker featuring the Coupe du Québec logo. This color-coded visual identification 
will be provided by the FQSC. 
 

https://cyclingcanada.ca/


 

[12] 
www.cyclingcanada.ca 

All participants must report to the registrar at their first Québec Cup event of the 
2026 season to ensure they have the correct sticker. 
 
Confirmation des coureurs | Riders 
confirmation 
La confirmation des coureurs se fera au bureau d'inscription le vendredi 26 juin et le 
samedi 27  juin (voir l’horaire). La confirmation des coureurs peut être faite par le 
coureur ou un représentant, mais la licence UCI du coureur doit être présentée. Voir 
l’horaire de week-end complet ci-dessous pour les heures d'ouverture . 
 
Riders confirmation will be at the registration office on Friday, June 26 & Saturday June 
27 (see schedule). Rider confirmation can be done by the rider or a representative; 
however, the rider’s UCI license must be presented. See the full weekend schedule 
below for Race Office hours of operation. 
 

Time / Heure Date Category / Catégories 

16h30 – 19h15 
Friday June 26th 

Vendredi 26 juin 
All 

Tous 

8h – 9h45 
Saturday June 27th 

Samedi 27 juin 
All 

Tous 

8h – 9h00 
Sunday June 28th 
Dimanche 28 juin 

All 
Tous 

 
 

HORAIRE | SCHEDULE 
La piste sera ouverte aux coureurs seulement pendant les périodes d’entraînement 
officielles. Lors des périodes d’entraînement officielles, les plaques de course sont 
obligatoires. Les coureurs qui ne présentent pas leur plaque de course pendant la 
période d’entraînement seront disqualifiés ou soumis à une amende. 
 
The track will be open to racers only during designated official training times. During 
these times race plates are mandatory. Failure to run race plates in official training 
periods will result in disqualification or fine from UCI. 
 

Vendredi | Friday 
Début Fin Durée Description FR / EN 
13h00   Fin des inscriptions tardives pour la course du samedi / 

End of late registration for Saturday’s race 
16h30 19h15 2h45 Secrétariat ouvert / Race office open 
17h00 18h00 1h00 Pratique pour tous (staging par groupe d’âge) / 

Practice for all (staging by age group) 

https://cyclingcanada.ca/
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18h00 18h20 20 min 100% féminin / Women only 
18h20 19h05 45 min Junior développement, Junior, Élite et Open / 

Development Junior, Junior, Elite and Open 
19h05 19h50 45 min Pratique pour tous (staging par groupe d’âge) / 

Practice for all (staging by age group) 
 

samedi | saturday 
Début Fin Durée Description FR / EN 

7h45   Ouverture du secrétariat / Race office opens 
8h00   Affichage des listes des pilotes sur SQORZ / Riders list 

posted on SQORZ 
8h00 9h45 1h45 Période de correction des listes des pilotes / Riders list 

correction period 
8h00 8h30 30 min 13 - 16 ans / Cruiser 16 ans et moins  
8h30 9h00 30 min 9 - 12 ans  
9h00 9h30 30 min 17 ans et + / Cruiser 17 and et + 
9h30 10h00 30 min Junior développement, Junior,  Élite et Open / 

Development Junior, Junior, Elite and Open 
10h00 10h30 30 min 8 ans et moins 
10h30 10h45 15 min Pause d’avant course 
10h45 ≈13h30 ≈2h45 Début des manches qualificatives / Start of qualifying 

motos 
≈13h30 ≈14h00 30 min Pause de mi-journée + course vélotrotteur / Midday 

break + balance bike race 
≈14h00 ≈14h20 ≈20 min Demi-finales / Semi-finals 
≈14h20 ≈14h35 10 min Pause / Break 
≈14h30 ≈15h10 ≈40 min Finale B et Finale A / B Final and A Final 
≈15h25   Podium / Podium ceremony 
17h00   Fin des inscriptions tardives pour la course du 

dimanche / End of late registration for Sunday’s race 
  
 

Dimanche | sunday  
Début Fin Durée Description FR / EN 

7h45   Ouverture du secrétariat / Race office opens 
8h00   Affichage des listes des pilotes sur SQORZ / Riders list 

posted on SQORZ 
8h00 9h00 1h Période de correction des listes / Riders list correction 

period 
8h00 8h20 20 min 9 – 12 ans / Cruiser 12 et moins 
8h20 8h40 20 min 13 ans et + / Cruiser 13 ans et + 
8h40 9h00 20 min Junior développement, Junior, Élite et Open / 

Development Junior, Junior, Elite and Open 

https://cyclingcanada.ca/
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9h00 9h20 20 min 8 ans et moins 
9h20 9h35 15 min Pause d’avant course / Pre-race break 
9h35 ≈11h45 ≈2h10 Début des manches qualificatives / Start of qualifying 

motos 
≈11h45 ≈12h15 30 min Pause de mi-journée + course vélotrotteur / Midday 

break + balance bike race 
≈12h15 ≈12h35 ≈20 min Demi-finales / Semi-finals 
≈12h35 ≈12h45 10 min Pause / Break 
≈12h45 ≈13h15 ≈30 min Finale B et Finale A / B Final and A Final 
≈13h30   Podium / Podium ceremony 

 
* ≈ : Heures à titre indicatives seulement / Times are approximate only 
 
 

Plaques de guidon | Number plates 
Chaque coureur détenteur d'une licence BMX CC-UCI doit absolument avoir une plaque 
pour prendre part aux épreuves Coupe Canada de BMX. Elle doit être fixée de manière 
sécuritaire sur le guidon et ne peut être modifiée. Si vous oubliez ou perdez votre plaque, 
il vous sera possible d’en avoir une au registrariat, elle sera vendue au prix de 10 $ lors 
de votre inscription. 
 

- Tous les coureurs ayant déjà couru au Québec qui ont une plaque de série 
conserve cette plaque pour les prochaines Coupes Canada, exception faite 
pour les Élites et Junior qui eux pourront courir avec leur plaque N s’ils ont eu un 
résultat lors des Championnats Canadiens. 
 

- Tous les nouveaux coureurs, alors ceux qui n’auront pas une plaque de série 
(Coupes Québec), peuvent courir avec leur numéro habituel ou bien avec leurs 
plaques N s’ils ont eu un résultat lors des Championnats Canadiens. 

 

RAPPEL DES COULEURS DE PLAQUES POUR LES CATÉGORIES COUPE CANADA 
ÉLITE HOMME/FEMME FOND BLANC AVEC NUMÉRO NOIR 
U23 HOMME/FEMME FOND GRIS AVEC NUMÉRO BLANC* 
JUNIOR HOMME/FEMME  FOND NOIR AVEC NUMÉRO BLANC 

*Plaques grise seront disponible au registrariat pour 5$ 
 
Each (CC-UCI) rider must a have a plate number which is mandatory for each Canada 
Cup races. It must be safely installed on the handlebar. If you forgot or lost your plate 
number, you will be able to get one at the registration area for $10 each. 
 

https://cyclingcanada.ca/
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- Riders who have already raced in Québec Cup must use their same 2026 plate 
number. Elite and Junior riders could race with their N plate number if they have 
one. 

 
- All new riders who have not riden in Québec Cups, those without a series plate, 

can use their usual plate number or they could also race with their N plate for 
the next Canada Cups if they have one. 

 
REMINDER OF PLATE COLORS FOR CANADA CUP CATEGORIES 
ELITE MEN/WOMEN WHITE WITH BLACK NUMBERS 
U23 MEN/WOMEN GREY WITH WHITE NUMBERS* 
JUNIOR MEN/WOMEN BLACK WITH WHITE NUMBERS 

*Grey plate will be available at the registration tent for 5$ 
 
 
OFFICIALS | EVENT OFFICIALS 
 

Role 
Fonction 

Name 
Nom 

Prov. 

Organizer 
Organisateur 

Diego Vasquez QC 

President of Commissaire 
Panel 
Président du Collège des 
commissaires 

Chris Bullivant AB 

Asst. President of 
Commissaire Panel 
ad. Président du Collège des 
commissaires 

François Lévésque QC 

Secretary 
Secrétaire  

Nicholas St-Pierre QC 

Asst. Secretary 
Asst. Secrétaire 

Jean-Sébastien Paradis (Friday / Vendredi) 
Stéphanie Trottier-Laquerre (Saturday / 
Samedi) 
Mélanie Paquin (Sunday / Dimanche) 

QC 

Starter 
Juge au départ 

Mélanie Toupin QC 

Finish Judge 
Juge d’arrivée 

Nathalie Sylvain (Saturday / Samedi) 
Allyson Durocher (Sunday / Dimanche) 

QC 

Finish Judge 
Juge d’arrivée 

Allyson Durocher (Saturday / Samedi) 
Bernard-Mathieu Tanguay (Saturday / 
Samedi) 

QC 

https://cyclingcanada.ca/
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Louis-Philippe Bernard (Sunday / 
Dimanche) 
Martine Venne (Sunday / Dimanche) 

Track 
Piste 

Annie-Ève Frigon (Saturday / Samedi) 
Philippe Malenfant (Saturday / Samedi) 
Gérald Belliot (Sunday / Dimanche) 
Joanie Bouchard (Sunday / Dimanche) 

QC 

Member 
Membre 

Bianca Durocher QC 

 
 
INFORMATION DE LIEU | VENUE AND TRACK 
INFORMATION 
 

Address 
l’Adresse 

Parc des Voltigeurs, 181 Exit Highway 20, 
Near 1985 Bd Foucault, Drummondville (QC) J2C 4L1 Canada 

Directions 
Directions 

https://goo.gl/maps/W8GbA   

 

 
 

Info chronométrage et résultats | Timing and 
results 
CLICK HERE | CLIQUEZ ICI 
 

SERVICES POUR LES ATHLÈTE ET SPECTATORS | 
ATHLETE  AND SPECTATOR 

Parking 
Stationnement 

Available on site for free 
Disponible sur le site gratuitement 

Food Service Large selection of food  

https://cyclingcanada.ca/
https://goo.gl/maps/W8GbA
https://our.sqorz.com/org/fqsc
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Service de restauration Free water for filling 
Grands choix de nourriture  
Eau gratuite pour remplissage 

Web diffusion 
 
 

The event will be streamed for free on YouTube.  
https://fqsc.net/bmx/webdiffusion 
L’événement sera diffusé gratuitement sur YouTube.  

 

SERVICES MÉDICAUX | MEDICAL AND SECURITY 
SERVICES 

On-site medical services 
Services médicaux sur place 

This venue will be serviced throughout all official practice & racing 
sessions by certified medical professionals.  
Cet événement sera desservi durant toutes les sessions 
d’entraînement  et de courses officielles par des professionnels 
médicaux certifiés. 

Anti-doping 
Anti-dopage 

Anti-doping testing may be conducted on-site by the Canadian 
Centre for Ethics in Sport (CCES). 
Les contrôles antidopage peuvent être effectués sur place par le 
Centre Canadien pour l'Éthique dans le Sport (CCES). 

Nearest Hospital 
Hôpital le plus proche 

Centre de santé et de services sociaux (CSSS) Drummond (Hôpital 
Sainte-Croix) 
570 Rue Heriot, Drummondville, QC J2B 1C1 

 

 

HÉBERGEMENT | ACCOMMODATION 
Hotel 
Hôtel 

Address 
Addresse 

Contact 
Contact 

Hôtel & Suites Le Dauphin 
 

600, Bd St-Joseph, 
Drummondville, QC J2C 
2C1 

1-866-500-4938 

Best Western Plus Hotel 
Universel Drummondville 
 

915 rue Hains, 
Drummondville, QC 
J2C3A1 

1-800-218-9312 

Quality Suites 
Drummondville 
 

2125 rue Canadien, 
Drummondville, QC 
J2C7V8 

1-855-285-5058 

Hôtel-Motel Drummond 
 

105 Bd Saint-Joseph, 
Drummondville, QC J2E 
1A4 

1-866-500-4938 

https://cyclingcanada.ca/
https://fqsc.net/bmx/webdiffusion
http://www.le-dauphin.com/en/
http://bestwesternquebec.com/hotels/best-western-plus-hotel-universel-drummondville
http://bestwesternquebec.com/hotels/best-western-plus-hotel-universel-drummondville
http://www.les-suites.ca/en/
http://www.les-suites.ca/en/
http://www.hoteldrummond.com/#!home/befzr
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Comfort Inn 
Drummondville 
 

1055, rue Hains 
Drummondville QC  J2C 
6G6 

819-477-4000 

Campground | Camping 
Camping sur le 
site/Camping on-site 
 

Aucune autorisation de 
camper sur le site. | No 
permission to camp on-
site. 

N/A 

Camping à proximité/ 
Nearby camping 
 

Camping des Voltigeurs : 
575 rue Montplaisir, 
Drummondville QC  J2B 
6X1 

819-477-1360 

 
 
 

Information complémentaires | additional 
information 

https://www.facebook.com/bmxdrummond 
@bmxdrummond 
 
 
 

information du club et commanditaires | host 
club and sponsor/partner information 

Founded by cycling enthusiasts, CLUB BMX SCDD began its 
activities in 2006, on a specially designed track in the 
Saint-Charles-de-Drummond sector. Since 2014, the 
continental level track has been inaugurated in the Parc 
des Voltigeurs de Drummondville. The old track was 
destroyed and the club took its new name, CLUB BMX 
DRUMMOND. 
 
Fondé par des passionnés de vélo, le CLUB BMX SCDD a 
débuté ses activités en 2006, sur une piste spécialement 

aménagée dans le secteur Saint-Charles-de-Drummond. Depuis 2014, la piste de 
niveau continental a été inaugurée dans le Parc des Voltigeurs de Drummondville. 
L’ancienne piste a été détruite et le club a pris sa nouvelle appellation soit le CLUB 
BMX DRUMMOND. 
 
 

Drummondville Sports is a non-profit organization. It is the 
official partner of the City of Drummondville for sports 

https://cyclingcanada.ca/
https://www.choicehotels.com/quebec/drummondville/comfort-inn-hotels/cn324
https://www.choicehotels.com/quebec/drummondville/comfort-inn-hotels/cn324
https://www.facebook.com/bmxdrummond
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management, coaching, and support. Drummondville 
Sports has a unique business model in Quebec. The DS 
aims to make sports accessible to everyone, regardless of 
age, physical and motor abilities, or socio-economic 
background of the citizens. 
 
Le Drummondville Sports est un organisme à but non 
lucratif. Partenaire officiel de la Ville de Drummondville 
pour la gestion, l’encadrement et le soutien du sport. Le 
Drummondville Sports possède un modèle d’affaires 
unique au Québec. Le DS a pour objectif de rendre le sport 
accessible à tous! Peu importe l'âge, les capacités 
physiques et motrices ou le contexte socio-économique 
des citoyens. Nous sommes fiers de soutenir BMX 
Drummond dans un événement d’une telle envergure. 
 
 
 
 
 
Ranked as the 15th largest city in Quebec, Drummondville 
ranks first in the Centre-du-Québec region with 81,945 
residents in 2022. Over the past decade, Drummondville 
has experienced significant annual increases in its 
population. Already well-equipped with sports 
infrastructure, Drummondville has been stepping up its 
game in recent years to reach the major leagues! With 
these advantages, Drummondville is increasingly 
establishing itself as a must-visit destination on the 
calendar of forefront events. 
 
Quinzième ville en importance au Québec, Drummondville 
se place au premier échelon de la région du Centre-du-
Québec avec un total de 81 945 résidents en 2022. Depuis 
une dizaine d’années, elle enregistre des augmentations 
annuelles substantielles de son nombre de citoyens. Déjà 
bien pourvue en matière d’infrastructures de sport et de 
loisir, Drummondville s’est mise au pas de course ces 
dernières années afin d’atteindre les ligues majeures! Forte 
de ces avantages, Drummondville s’inscrit de plus en plus 
comme une destination incontournable au calendrier 
d’évènements sportifs de premier plan. 
 

 

https://cyclingcanada.ca/
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 Cycling Canada is the nation's oldest National Sport 
Organization and has one simple purpose – to inspire 
Canadians to cycle. Our mandate is to holistically develop 
the sport in partnership with our 11 Provincial/Territorial 
Sport Organizations, putting more Canadians on bikes 
from coast-to-coast and on podiums around the world. 
 
Cyclisme Canada est le plus ancien organisme national 
de sport au pays et son objectif est simple : inspirer les 
Canadiens à faire du vélo. Notre mandat est de 
développer le sport de façon holistique en partenariat 
avec nos 11 organismes provinciaux et territoriaux de 
sport, afin de permettre à un plus grand nombre de 
Canadiens de pédaler d'un océan à l'autre et de monter 
sur les podiums autour du monde. 

 
 La Fédération québécoise des sports cyclistes vise à 

encourager les organisateurs d'événements à mettre en 
place le maximum d'actions pour minimiser leur impact 
environnemental. Cette charte est fondée sur les principes 
de confiance, d'accessibilité et d'évolution, et se base sur 
des actions concrètes et mesurables. Elle prend place 
dans un contexte d'éco responsabilisation générale de la 
FQSC, et du mouvement sportif en général. Cette charte se 
découpe en trois niveaux de certification ÉcoFQSC : or, 
argent et bronze. 

 

https://cyclingcanada.ca/

